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Mishnah Gittin, chapter 3

(1) Any get which is not written
[expressly] for the woman [for whom
it is intended] is invalid. How so? If a
man was passing on the street and
hears the voice of a scribe dictating
[instructions to his pupils telling them
to  write]:  So-and-so  divorces
so-and-so from such and such a place
[and the pupils did so, as an exercise,
without having anyone in particular in
mind] and he [a husband who wants to

divorce his wife] says [to himself]:
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That is my name and that is the name

of my wife [I will buy the gef and give it to my wife], it is not valid for him to
divorce his wife with it. Furthermore, if one wrote [a gef] to divorce his wife,
changed his mind and then a fellow townsman met him and said to him: My name
is the same as yours and my wife's name, the same as your wife's [here, too,
though the document was actually written for a divorce, rather than as an
exercise], it is not valid [for the second] one to divorce his wife with it.
Furthermore, if he had two wives with the same name and he wrote a get with
which to divorce the elder [even though it was written for his own divorce], he
must not use it to divorce the younger. Furthermore [if he had two wives with
the same name], if he said to the scribe: Write and I will divorce whichever one

I choose, it is not valid to divorce with it.

(2) If [a scribe] writes out fofas [blank] documents of gittin, he must leave blank
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spaces for the name of the husband,
the name of the wife and the date. [If
blanks for]
indebtedness, he leaves blank spaces

he writes notes of
for the name of the lender, the name of
the borrower, the amount and the date.
[If he writes] forms of contracts of
sale, he leaves blank spaces for the
name of the buyer, the name of the
seller, the purchase price, the property
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and the date, [this was allowed] to

prevent hardship [for scribes so that they would be able to have prewritten
documents ready for sale]. Rabbi Yehudah invalidates all [such prewritten
documents as a precaution, lest one come to prewrite the fofas portion which
contains the names, the place, etc. Although business contracts other than gittin
do not have the requirement of lishmah, the Rabbis forbade their being
prewritten, lest they become confused with prewritten giftin]. Rabbi Elazar
validates all of them [if the blanks have been left,] except gittin, [even if the
blanks have been left out, it is not valid] because Scripture states: “He should
write her [a bill of divorce],” (Deuteronomy 24:1) which means, [written]
expressly for her [and the Rabbis instituted that the fofas portion should not be
prewritten, lest it be confused with the foraf; the halachah follows Rabbi Elazar].
(3) If one brings a get and loses it, and he finds it immediately, it is valid, but if
not [and it was lost in a place where caravans travel to and fro, then it is possible
that this is a different ger that happens to have the same names], it is not valid.
If he finds it in a hafisah or in a deluskama [these are cases which hold
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documents and have identification
marks] or if he recognises it [the get
itself], it is valid. If one brings a get
[from abroad] and at the time he left,
the husband was old or sick, he
it [to the wife] on the

assumption that he is still alive. If the

delivers

daughter of an Israelite is married to a
priest and her husband goes abroad,
she continues eating ferumah on the
assumption that he is still alive. If one
sends a sin-offering from abroad it is
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sacrificed [on the Altar] on the ©I X°2m7 77 A2 YOXN XD ,’7:51?;»?
presumption that he is still alive.
(4) Rabbi Elazar ben Parta made three statements before the Sages, who approved
of them. [He said] regarding [people in] a besieged city, [regarding people] in a
ship tossing at sea, and [regarding] a man who is brought to court to be tried [for
his life, they] are [all] presumed to be alive [as long as they are not known to be
dead]. [However, people] in a besieged city which has been captured or [in] a
ship which has been lost at sea or a man who has been led out to execution
[these] are viewed with the stringencies of being alive and dead [according to
whichever entails greater stringency]. [Thus] the daughter of an Israelite who has
married a priest [whose husband was in one of the above scenarios, may not eat
terumah on the assumption that her husband is alive] and the daughter of a
priest who has married an Israclite [whose husband was in exactly the same
scenario] may not eat terumah [on the assumption that her husband has died].

(5) If one brings a get within Israel and falls ill [before he was able to deliver the
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get], he [appoints another agent and]
sends it on by the hand of another. If,
however, he [the husband] said to him
[when you give her the gef]: Take for
me a certain item from her, he may not
send it [the gef] on by another, since
the husband may not want his pledge
to be in the hands of another.
6) If one brings a get from overseas
and falls ill, he goes before a court and
they appoint another agent sending
him [on with the get,] declaring before
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them: In my presence, it was written

and in my presence, it was signed. [If the second agent falls ill, this process may
be repeated.] The last agent is not required to say: In my presence, it was written
and in my presence, it was signed. He merely declares: I am an agent of

the court [and we assume that all was done correctly].

(7) If a man lends money to a priest or a Levite or a poor man on condition that
he can repay himself from their dues, he may do so [in the case of terumah, he
sells it to a priest, keeping the money for himself. In the case of ma'aser rishon
or tithes for the poor, he may separate the produce and eat it himself], on the
assumption that they are alive [and where he usually gives his gifts to the same
people all the time, there is no need for him to physically hand it over to anyone.
If, however, this is not the case, then the ferumah and tithes collectively belong
to the entire tribe and he must give it to someone to take possession for the priest
or the Levite who is indebted to him. He then takes it back to cover his debt],
and he does not fear that the priest or the Levite may have died or that the poor
man may have become rich. If [he knows that] they have died [in the case where
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the loan was made with a written
document automatically establishing a
lien on the debtor's properties and is
inherited by his heirs], he must
obtain permission from the heirs [since
they may want to pay in a different
manner]. If he made the loan [and the

stipulation to repay himself from their
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dues] in the presence of the court,

he need not obtain permission from the heirs [since the court is empowered to
collect this debt from the priesthood or the Levite tribe; this is for their own good so

that loans are readily available to them].
®) If one sets aside produce so that he may [later] separate ferumah and tithes
from it [on untithed food in a different location], or money, so that he may
redeem the second tithe from it, he may separate from them on the assumption
that they still exist [he does not actually have to check them]. If [he checked
them and found that] they were lost, he suspects [that, in fact, they had been lost]
for twenty-four hours [and thus, if he used it in the past twenty-four hours to
separate tithes from it for other produce, that produce must be tithed again before
being eaten]. These are the words of Rabbi Elazar ben Shamua. Rabbi Yehudah
says: Wine [set aside] has to be checked [that it did not spoil since one may
not separate vinegar for wine] at three times during the year: When the east wind
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begins to blow at the end 0’3 ng°13 ﬂ}_ﬂ{?:ﬂ ;17120 ﬂ?ﬁgiﬂ;ﬂ i)
of the Festival [of Sukkot], when the S iokk]
blossom falls off [and the grapes first

appear on the vine], and when the juice begins to form in the grapes.
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